IXEAIO NOMOY

«Kbpwon g Zupdwviag petafl tng KuBépvnong tng EAAnvikAg Anpokpatiag kai Ing
KuBépvnong tou Kpdrtoug tou lopan) yia tig @aldooisg Metadopécy

ApBpo mpwto

Kupwvetar kat €xet Tnv Loxy mou mpoBAémel n map. 1 tou apbpou 28 Tou TuvTAypaTog n
Tuudwvia petall tng KuBépvnaong te EAnvikig Anuokpatiac kat tng KuBépvnoncg tou Kpdroug
Tou lopanA yia tig Oaldooleg Metadopég, nou uneypadn otov Metpatd otig 13 Maptiou 2017,
TO KELUEVO TNG OTIOLAG O MPWTOTUTIO TNV EAANVIKY] KaL ayyALK: YAwooa éxeL we eEAC:



IYMOQNIA

METAZY
THI KYBEPNHEIHE THZ EAAHNIKHE AHMOKPATIAT
KAl

THZ KYBEPNHIHZ TOY KPATOYZ TOY IZPAHA

FA TIZ ©AAALZIEZ METAQOPES
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H KuBépvnon g EAMnvikig Anpokpariag kar n KuBépvnon tou Kpdroug tou lopanA
(e@eric avagepbueva oty TTapouca wg TupBarrépeva Mépn).

AapBdvoviag utrdyn T onuacia Twv UPICTAPEVIY VaUTIAIGKWY OXECEWY PETAEU TWY
800 xwpwv KAl EMBUPWVTAE va avarrTuiouv TEPQITEPW TNV CUVEPYATIa TOUS OTOV
Topéa g Eptropikig NaumAiag pe Bdon mig apxég TG eAEuBepiac TG EPTTOPIKAC
vauTiAiag.

Memeiopévor 611 n avamrTugn Twy BaAaosiwy PETaQopuV aviueoa oTic 500 XwpeS Ba
CUPBAAAE! 0TV EVIOXUOT) TNG OIKOVOUIKAG OUVEPYADIac eKaTéPWOEV.

Exovrag umoyn ng apxég mou éxouv 1e8el amd 1o AlgBvES Aikaio Kai EBIKOTEPA
amd nig Siebveig vaunhiakés oupBdaceig omig otroieg Ta SUo Mépn sivar péAn.

Z0pQwva pe Tig apxEg TG 106TNTag, TG apoBaidTTag Kai Tou apoiBaiou opéAoug.

ATTOQA0I0aV WG aKOAOUBWC:

Apbpo 1
Ma Toug oKkoTOUG TS TapPoUoag TupPwviag:

(1) O 6pog "mAoio Tou ZupBardopévou Mépoug” onuaiver omoiodrToTe TAoio TO
omroio Spaopiotroieital ong SieBveic BaAGOOIES PETAPOPES, vnoAoynuévo  oTa
NnoAdyia tou Mépoug autol Kot TToU QEpEl TNV ONUAIG TOU CUNPUVA HE TOUC
vOUOUg Kai Toug kavoviopols Tou ZupBarAdpevou Mépoug. Zrov opiopd auté Ba
oupmepidapBavovral  kal  epmropikd Aol SpaoTnpiomoiolpeva  ong  diebveic
BaAdooieg peragopés, vohoynuéva ot Tpiteg Xwpeg, avikovia ot i daxeipiloueva
amd vaumihiakeg eraipeieg éxaotou ZupBaAidpevou Mépoug kai gépovra onuaicg
amrodextég amd 10 £repo ZupPBarrduevo Mépog.

Ev to0Toig, 0 6pog autég dev Ba TEpIAauBAVE

(a) Ta woAepikG whola xai Ta Bondnrkd TAcia Tou MoAepikoU Nautikou,

(B) Ta mAoia Trou Bev SpacTnEIoTToIOGVIAL YIA EPTTOPIKOUG OKOTTOUG Fj EKTEAOUV
QOKAEIOTIKG BIoIKNTIKA i KPATK uTnpEeoia,

(y) Ta whoia udpoypa@ikrg, WKEAVOYPAPIKAG KAl ETTIOTNHOVIKAG £PEUVAC,

(8) Ta akicunkd oxdgn, ta epeuvnnKd QAIEUTIKG OKAQN, Ta OKAPR £mMBLWPNONg
aMigiag xar Ta Aoia aligiag kat eegepyaciag xBuwy,

(€) Ta whoia TTou xpnorporroloUvTal yia Tnv TAoflynon, pupoUAknon f v Sidowon
ot 8dAacoaq,

(oT) Ta Trupnvokivnra TTAoIa Kai

(Z) Ta Aoia KATW TWV 24 PETPWY OF PKOC.

2. O 6pog "uéAog Tou TTANPWHATES" oNUaivel Tov TTAcIapXO Kai kaBe TpdowTo T0
otroio £xel TTPooAnBel 1 amaoxoAeital i} epyaleral pye omroladioTe EidiIKOTIG OF
kaBrikovra kat utmpeoieg 111 Tou TTAciou TToU OXEeTIfoVTal HE TN ASITOUPYIa TOU TTADIOU
kat yia ta  OU0 ZuuBaArdueva Mépn, 10 OMoIo £ival KATOXOG TWV ATTODEIKTIKWV

ki




TauTdTNTAg OTTWG AUTA avagépovrar oTo apBpo 12 g Tapoloas UPPWVIas Kai Tou
0TroioU 70 GVOUA TTEPIAGUBAVETAl OTOV KATAAOYO TTANPWHATOC.

3. O o6pog "BigBvrig BaAdooia peragopd” onuaivel T peTagopd emBaTwv fKal
Popriwv Ye TTAoia 0t Aipdvi evog arrd Ta ZupBairbueva Mépn yia va petagepBotv
oe Aipdvi Tou dAhou ZupBarAduevou Mépoug i Tpitou péAouc.

4. O 6pog «vautihiakr eTaipla» onuUaivel Pio VORIKY ovioTTa Trou éxel ouoTabsi f
eykaraotaBei oty emkpdreia evog ZupBaArdpevou Mépoug oUpQWva pE TOUC
QVTIOTOIXOUG VOWOUG KQI KAVOVIOWUOUG KGI QOKWVTIAS Tpaypamkd EAEyXo Kau
Siaxeipion, 1 éxoviag adeoBomuévo ypageio OV EMKPATEId QUTOU  TOU
ZupBaopevou Mépoug, Biaxeipilerar Aoia Trou Spactnpiotroiotvial oTig SiEBveic
BoAGooiE pETAPOPEC.

O vaumAiokég eraipieg o omoieg eival EyKaTEOTNMEVES eKTOS TS EAARVIKIiG
Anpokpariag 1} Tou Kpdroug Tou IapanA kai eAéyxovral amé utmkéous TS EAANVIKAS
Anpoxpariag i} Tou Kpdroug Tou lopariA, arroAapBdvouy, emiong, 1wy diardgewy mg
Tapoucag Tupguwviag, epdoov Ta mAoia Toug eivai vnoloynuéva oty EAANviKA
Anpokparia fi oro Kpdrog Tou lopanA olugwva pe TV avrioToixn vopoBeaia Toug.

5. O 6pog "appddia apxn” onuaivei :

(a) yia Tnv EAAnvikr} Anpokparia, o Yrroupyeio NautiAiag kat Nnowwrikrg MoAmkAg.
(B) yia Tnv KuBépvnon tou Kpdroug tou lopanA 1o Ymoupysio Metagopiv kar OSiki¢
AopdAisiag.

6. Ze mepimrwon owvdATTOTE GAAGYWY TIOU GQOpOUV OTa ovepara fj OTiC
Aeitoupyieg Twy  appodiwv apxwy, 1o ZupBaArdpeva Mépn Ba TpoBaivouv oTiC
QVayKaieg yvwoTotronoeig péow g SimAwparikrig 0dod.

ApBpo 2

1. Ta ZupBaAképeva Mépn Ba emdIKUKOUV TNV QVATITUEN TWY VAUTIAIGKWY TOUS
Oxtoewv pe Baon Tig apxég Tou eAeUBepou Kai BEMITOU QVTAyWVIOPOU KGi TN
eAeubepiag g vauonrAoiag kai Ba améxouv amd kGBe evépyeia, n  omoia Ba
pTTOpOUCE va emnpedoel duapevwg Tig SieBveic BaAGOOIES PETAPOPEC.

2. Eidikdtepa, Ta ZupBaidpeva Mépn cup@wvouy:

(a) va egacpalicouv ota TAoia Twv SUo ZupBaAiduevioy Mepwv, To BiKaiwpa TS
aveprodioTng TpdoBaong kal CUPPETOXNAS TOug oTig BaAAOoIES PETAPOPES WETAEU
Twv ApEvioy Twv 800 ZupBaAAépeviy Mepv Trou gival avoiktd om SieBvry vautiAia
KaBwg kat HeTal auTWwV Twv ApéViov Kai TwV AIEVWV TRITWV XWPUV.

(B) va Biaopahioouv o Ta mAoia voug Ba Trapéxouv eAcUBepa SieBveic BaAGoOIEC
uTIMpPEoiES.
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(v) va emBeBaivoouv 6 1a TAoia kGBe ZupBardpevou Mépoug Ba amoAapBavouv
ra idia wAcovexTApata 6TWG €aGv épepav T onuaia Tou dAAou ZupBaAAdusvou
Mépoug.

(6) va ouvepyaoBolv pe okod Ty e§dAenpn xdBe eprodiou Tou Ba pPTTopoUsE va
mepiopioer v avdmwrugn Mg BaAdooiag petagopds petall Twv Apévwv Twv
ZupBaAAbuevwy Mepwy i va emmpedoer Sidgopeg SpaotnpidTnreg TTou ouvBéovral
HE QUTOU TOU €iBOUG TiG NETAPOPES.

3. O1 poBAéyeig autol Tou apBpou Bev ermpedlouv To SiKaiwpa SpacTnpioTroinong
TAOIWV TpITWY XwWpWV oTig uTMpeaie Bahaooiwy peTagopv peTall Twv Alpévy
TWV ZupBaAAopeviwy Mepuv.

ApBpo 3

1. H mapoloca Zupuwvia Sev epappdleral oTnv akTomAocia &1rwe auTr opileral amd
T oxenkn eBvikr} vopoBeoia. Orav £éva Aoio otroioudrrote ZupBaAAduevou Mépoug
amoTALEl QMO £va ApGVI Ot KATTOI0 GAAC  evIOG TG EMIKPATEIAE TOU GAAOU
ZupBaAAopevou MEPOUS pE OKOTTO TV EKPOPTWON EICEPXOHEVOU QopTiou Kai/f TNV
amoBiBacn emBarwv amd 10 e§wrePIKS 1 TV POpTWOT EEEPXGUEVOU PopPTIoU KA/
EMPATWV PE TTPOOPIoUS XWPES Tou e§wrepikol, autd Sev Ba Tpémel va voeital we
aKTOTTACIQL.

2. Kard tmapékkhion twv avwrépw, kGBe IupBaliduevo Mépoc emipémer omig
VaUTIAIOKEG  ETaIpEieg TOu GAAou  pépoug, va  emavaromoBerolv  Ta Kevd
eumopeuparokiBwna, Biwv 4 moBwpéva, Ta omoia Sev peTaQépovIal W¢ QopTio
évavr apoirig, peTagl Twv Mipévwy Tou ev Adyw ZupBaAréucvou Mépoug,.

ApBpo 4

Ta ZupBaAAopeva Mépn Ba evBapplivouv v ouvepyaoia perall Twv avrioToixwy
VAUTIMIGKWV  OpXWV, Twy OPYaVIOUWV KAl TWV EMIXEIPACEWY TOU dAAou
ZupBaldpevou Mépoug,  mrepidauBdvoviag, aAAG Bixwe va  UTTOKEIVION Of
TEPIOPIOUS, TOUG akdAouBoug OKOTToUG:

(a) mv eurmpétnon Twv avaykwy g SieBvoug BaAdooiag HETapopds kabuwg kai TNV
AP KO AITOTEAECHATIKA XPROT TOU £UTTOPIKOU OTOAOU KOt Twy AIUEVWY Kai TWV
BU0 ZupBaAioueviy Mepuiy.

(B) mv dwaopdhion g aopdisia¢ om BGAacoa, ocupmeprAapBavopévng g
AOPAAEIaG TwY TTACIWY, TWV PEAWV TOU TTANPUWHATOS, TWY POPTiWY, Twv EMBATWY KaI
10U TTEPIBAAAOVTOG.

(y) Tnv evioyuan ¢ TrpooTtaciag Tou BaAaooiou mepIBAAAOvVTOG.

(8) mv avarrtugn rou BaAdooiou euTrOpiou Kai
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(€) mv avraMayri amoyewv avagopikd PE TIC dpaompidnreg Tou AlgBvoug
NautihiakoU Opyaviopol kai Aonrav SIEBVIV 0pyaviouwy TTou oxetifovrar pe my
vauTiAia.

ApBpo 5

1. KaBe ZupPaMoépevo Mépog Ba Trapéxel ota mAoia, TTou @épouv T onuaia Tou
GMou ZuuBarropévou Mépoug Ty iBia peTaxeipion, Ty oroia mapéxel ora Aoia
ToU @Epouv T onpaia Tou, Ta omoia amaoxorouviar ot BieBveic TTAGES, oe 4,1
agopd omv eAclBepn TPGOBaon oToug Aipéve, otV TANPWHR AILEVIKWOV TEAGY
KQl XPEWOEWY, 0N XPAon Twy Mpévv yia OpTWon Kai EKPOPTWON POPTIWY, omv
emBiBaon kai amoBiBaon emiBarwy, oy doknon CUVABWY EPTTOPIKGV mpagewy,
oV xaravopr aykupoBoAiwy kai WPOBANTWY Kai OTR XpPAon Twv BondnTikwv
UTINPESILY VaUOTTTACIag KaBwe Kot oTnv TTAorynon.

2. O1 SiarGgeig g rapaypagou 1 1ou GpBpou autol Sev Ba:
(a) epappdlovrar oe Aipdvia TTou Sev emTpéTeTal n eicodog Eéviwy TAOIWY,

(B) empeadouv Toug kavoviopoUs Trou agopolv omv eicodo ka TTOPapovN
aArodarrwy.

(Y) epappéloviai oe Opaompidinie, Tou emQUAGOCOVIGI QO KGBE
ZupBaldpevo Mépog yia Ta TTAcia, TTOU PEPOUV TN onuaia Tou fj via TIC BikéG TOoU
EMXEPHOEIS KO OpyaviopoUs, kai TepiAapBavouy, edikérepa, mv akromAocia, m
BaAdooia akeia, v TAofynon, T pupoUAknon, T vauayliaipeon Kai TV
embBaAdooia apwyn.

(8) umroxpewvouv To éva ZupBaAAdpevo Mépo¢ va emrekteiver ota  TrAoia, Trou
PEpouv T onpaia Tou GAou ZupBariopévou Mépoug, s€alpeon améd amamioeic yia
UTTOXPEWTIKT TTAORYNCT TTOU TrapéXETal OTA TTAOIQ TTou @épouv Tnv onuaia Tou.

Apbpo 6

Ta ZupBaMopeva Mépn Ba uioBetolv, evidg Twv opiwv g vopoBesiag Toug kai
TWY KavOVIoWWY Toug, GAa Ta avaykaia pETpa yia Tv SIEUKOAUVON KaI ETTICTTEUON
™M¢ vaunAiakrig kivnong oupguwva pe Tig Siaragerg Tng AicBvolg ZuuBaornc Tou ANO
yia m AigukdAuvon g Naunhiaxrig Kivnong (FAL), yia v amoguyl Twv pn
avaykaiwv  kaBUOTEPAOEWY TWV TIAOIWY, Kai  yia TV gmioTTEUON  Kal
amAoUoTEUon kard to duvardv, g Biefaywyrg Twv BIOIKNTIKGV, TEAWVEITKGY,
UYEIOVOUIKWY, KOt GAAWY  SIaTUTTWOEWY KABWCE Kai AOITOV SIQTUTTWOEWY Trou
arrairoUvTal ota Aipavia Toug.QoT600, n ev Adyw Siatagn Sev Tpémel va eppnveuBsi
ot mepiopider Ta Sikaipata Twv Mepuv avagopikd pe TV EQApPUOYT] TEAWVEIGKWY
K@l UYEIOVOUIKWY VOUWY Kal KAVOVIOUWY 1} 0iwvBATroTe GAAWY péTpwy EAEYXOU Trou
poBAETTOVTal a6 TNV £BVIKr) vouOoBEsia avaQopIKd PE TNV QOQAAEId TTAOIWY Kai
Apévwv, v Tpootacia amd v BaAdooia pumavon, TN diaQuAaln  Twv
avBpwIriviv {uv, TV PETAQPOPE ETIKIVBUVWV QOPTILY, TNV avayvipion popriwv
Ko v eicodo aAlodarrwy.
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Apbpo 7

1. KaBe ZupBaArdpevo Mépog Ba avayvwpilel Ta £yypaga TTou TIOTOTOIO0V TNV
eBVIKOTATA TWV TTAOIWY, Ta TTICTOTTOMTIKG KATAPETENONG KABWCS Kai GAG  vaunAiaKd
Eyypaga Tou TAoiou Trou £xouv exdoBei fi avayvwpioBel amé 1o GAAo IupBarAduevo
Mépog. Ta ZupBardueva Mépn Ba avayvwpifouv autd 1a MATOTOINTIKG ME TV
mpoUdBeon On autd Ppiokovral oe oupQwvia pe T OXETKES SiBveic TupBdoeig
rou gival og 1ox0.

2. Ta wAoia Trou @épouv T onpaia evég ZupBarrbpevou Mépauc, 1a orroia éxouv
epodiacBei pe lMiotomoinTikd Karapétonong Xwpnmkomrag olpgwva Pe T
ioxuouoa Aibvi Z0uBaon Karapérpnong Xwpnmkémrag rwv Mioiwv, 1969, dev Ba
UTTOKEVTQI OF avaxkartapéTpnon ota Aipdvia Tou dAdou ZupBalopévou Mépouc.

Ta Apevika TEAN Kai XPEWOEG, av umdpxouv, Tou umohoyiloviar Bdosr g
KQTQUETPNPEVNG XwpnmkéTTag Twv TAoiwv, Ba emPdiiovial oUpPwva pe 10
Tpoavagepdpevo motomointiké Karapérpnong.

3. Ta mhoia kaBevég améd ta dUo ZupBalAdueva Mépn Bev propody va eyypagoiv
oto NnoAdyio tou GAou ZupBaMAduevou Mépoug, xwpic ™V TTPOOKOUION
maoTomoiNTKoU,  Trou  £xel exkdoBel amd mig apuddieg Apxég Tou NnoAoyiou
TpoEAeuong Twy TrAoiWY, pe To omoio Ba dnAwverar 6T Ta TrAcia éxouv Siaypagei
amo 1o NnoAdyio tou GAAou ZupBaArdpevou Mépoug .

4. KaBe ZupBaiouevo Mépog dampei 10 Oikaiwpa va Sievepysi emBswpnon
KATaQpETPNONG Twv TTAOIWY av utrdpxer otroladimote ap@iBoAia TTepi pn CuppdPPWOoNG
HETAGY Ty SEBOUEVIWY OTO TOTOTTOINTIKG XWENTIKGTTAG KAI OTa TrPayUaTIKG dedopéva
Tou TACIOU. ZTnV TEPITTWOoN autr, 0 éAeyxog Ba TPETIEI va TTPAYHATOTIOETal HOVO
oUpQWva pE TV TpoavagepBeioa ZuuBaon Tou ANO.

Apbpo 8

1. Or vaunhiokég evaipieg kaBe TupPaiidpevou Mépoug éxouv 10 dikaiwpa va
eykaBioTouv ypageia avrmpoowTreiag kaf| umrokaraotipara (e@efis amd kool
AVaQEPOUEVA WG KUTTOKATACTAMATA») OTNV ETMIKPATEIG TOU GAAOU ZupBaAAduevou
Mépoug olp@wya PE TOUg VOROUS Kai TOUG KavoviopoUs Tou GAAou ZupBaAAduEvOU
Mépoug kat Sivavrar va SpaoTnpioToUVTIal OTNY TTaPOXT| UTIMPEoILY BaAacoiwy
HETAQOPWV KO UTMPECKIY CUVOQWY ME TN vauTIAia Kai va  aTTooTEAAOUY
aVITPOoWTITOUS Kat Baoikd Tpoowrkd o010 £1Epo TupBaridpevo MEpog, oUppuva
ME TOUG VOUOUC KO TOUG KAVOVIOUOUC TOU.

2. Ta urrokaraotipara 8a diatnpolv 10 SIKaiWPa va EVEQYOUV WG avTITPOCWITO!
TWYV KUPKLV YPOQEiwY TOug.

3. Exrdg av autd opilerar Siapopenikd oty mapoloa Zupguvia, KGBe ZupBaAAduEvo
Mépog Ba TTapEXEl OTa UTTOKATAOTAUATA TWV VOUTIAIOKWY ETAIPERWV Tou GAAOU
ZupBaMopevou Mépoug Oxi AiyOTEPO EUVOTKY HETaXEIPION amrd exeivry TTOU TTAPEXE! OTIG
Bixé¢ Tou VOUTINIGKES ETQIPEIES, OF OXEOT) HE OAQ TO PETPT TTOU GPOPOUV TNV TTPOTPOPA
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Twv utmpeciwv BoAGooIag PETAPOPAS KaI TwY UTIMPECKIV TTou OxeTilovral pe T
vauTiAig.

Apbpo 9

Ta £ooda Twv vaumAIIKWY ETAIPEIDY KGBE ZupBaArdpevou Mépoug TTou Trpoépyovial
amd TV TAPOXT| VAUTIAIGKWY UTIMPETIV GTNV ETKPATEI Tou GAAOU SupBarAbuevou
Mépoug, PTTopolv, OUPQUVA HPE TOUG VOHOUS Kai TOUS KAVOVIOHOUC TOu GAAOU
ZupBarAdpevou Mépoug, va XpnoIHOTIOIOUVTal YIG TIANPWHES OTNV ETTIKPATEI QUTOU
Tou ZupParAopevou Mépoug, fi va eguadovial oto e€wrepikd of eAelBepa
HETATPEWINO VOUIONA OUpQWYa PE TV 1I0XUOUOG 1I00TIHIA TG ayopds TV nuépa TG
€ppaong.

ApbBpo 10

Ta £00ba kai KEPDN TWV VOUTIAIGKGV ETAIPEIIV TOU £vO¢ ZupBarlépevou Mépoug Trou
Tpoépyovrar amé ™ Spacmpiotroinon TAoiwy omig Siebveic Bardooe ueTagopéc, Ba
avripetwmifoviar olpQwva e TV igxUouca IUpBaon perafl g EAAnvikrg
Anpoxpariag kar Tou Kpdroug Tou lopanh Tepi Aroguyric AnTArg ®opoAoyiag kai v
amotpor g Popodiaguyrig avagopikd pe Toug Pdpoug Eicodhpuarog.

Apbpo 11

1. Edv mhoio evég amd ta B0o ZupBoMdueva Mépn vauayrosl, TTpooapdéss,
eSokeiel 1) TGBE omolodrToTE GAAO aTUXNUA OTa XWPIKG UdaTa, OTn CUVOPEGOUCT
Jwvn | oe Aigéva tou  GAMou  ZupParopévou Mépoug, of apuddiec ApXEC TOU
TeAeutaiou ZupBaAAdpevou Mépoug Ba Trapdoxouv oto TrAoio, OTo  Qoprio, OTOUC
emBareg kar ota péAn Tou TANpwpatog BorBsiad/apwyry Kai TTpooTacia oTov iBio
BaBu6 pe autr Tou Ba Tapeixav oY TEpiTTTWON £BVIKOU TrACIOU.

2. To goprio, o eomhiouds, o1 TPoOpABEIES Kal GAAQ TTEPIOUCIAKA OTOIXEI, TTOU
€xouv exgopTwBel f SiaowBel amd 1o TAoio Tou Bpioketar ot kivduvo, dev Ba
UTTOKEIVTal O TEAWVEIGKOUS BaopoUg 1 GAAOU Eidous Qopoug TTou emBAAAovIal Ot
TEPITTWOEIS EI0AYWYNAS e TNV TTpouTréBeon om dev Ba wapadoBolyv yia xpron 1
KaravaAwon péoa oty emkpdreia Tou GAAou ZupBaAAbéusvou Mépouc.

3. To mAoio, Trou e§OxeIAe 1} vaudynoe, kaBug emiong kai 6Aa Ta pépn fi uTroAsipuaTa
N eaptipara kar 6Aeg o ouokeués, eEOTTAIONOC, EQPOBIA Kai EUTTOPEUNATA, Ta oTroia
diaowenkav, oupTrepidapBavopéviy eKeivwv Ta otroia pixtnkav ot Bdhacoa amd
TéToia TAoia A ad Aoia TTou Bpioxovral oe KivBuvo 1) TO TIPOIGY TG TWANoNIg
Toug, edv TrouAnBnkav, kaBuwg emriong kai dAa T1a éyypaga ou BpéBnkav oTo TAoIo
Tou €EOKEIAE 1} vaudynoe i} Tou aviikav ot autd, Ba mapadiSovia aTov TTACIOKTATN
A TOUg AVTITTPOCWTTOUS Tou omoTedrmote {nmBouv aTd autols, CUPPWVA HE TV
€Bvikr) vopoBeaoia kai Toug kavoviopoUs Tou Mépoug, Tou oTToiou aTa XWPIKG Udara,
ouvopelouoa Jwvn i Mipéva To Ao Tpoodpate fi vaudynos.
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4. Na 1o okomo Tou Trapévrog ApBpou, 6Aa Ta £€oda kai of pépor Trou oxeTilovTal pe
mv didowon kai v Trapoxr] Bori@eiag Ba emBaAovial olupwva pE TS AleBveic
ZupBAaoEig, TOUg VOOUG Kal TOUG KavovIopoug Ekaotou ZupBaAAbuevou Mépoug.

Apbpo 12

1. KdBe ZupBaAdpevo Mépog Ba  avayvwpiler apoiBaiwg ta amodeKTikG
TQUTOTATAG TWV VAUTIKWY, TTou Exouv exdoBei amd g apuddiec Apxéc Tou dAAou
ZupBaAAdpevou Mépoug 600V agopd TOUS UTTNKOOUC auToU.

Ta ev Adyw arodeiknkd eiva :

(a) omv mepimrwon g EAnvikrig Anpokpariag: 1o EAAnviké Nautikd ®ulradio
ka1 To EAANVIKG Aiafarrpio.

(B) omv mepirrwon Tou Kpdaroug tou loparA: 1o Nautiké ®uArddio Tou Kparoug
Tou lopaniA xat to lopanAivé AiaBaripio

2. Na p€Aog Tou TTANPWHATOS TToU Eival UTTHKOO0C TRITNG XWEAS Kai ATTaoXOAEiTa £TTi
TAoiou evég amd ta ZupBaMdueva Mépn, 1o £1epo ZupBaAAduevo Mépoc Ba
avayvwpilel 1a amodeikTka TautéTTag TTou Exouv exB0oBel amd T apuddIES apxéS
™S &v Abyw TpiTmg xwpag, dv, olupwva pe TV loxlouoa eBvikf vopoBeaia Tou,
auta avayvwpifovial wg diaBaripio i i0od0vapo pe SiaBarfpio. O1av autd ta péAn
Tou TTANpwpaTog Bpiokovral pe adeia e§6dou om Enpd, Ba Trpémer opoiwg va  eiva
EQOBIOOPEVO PE EYYPaPO ETTIKUPWHEVO amd TOV TTAOIaPXO TOU TrAOioU TOUg, pE TO
orroio Ba emiBeBaiverar n araox6Anar Toug €T Tou TTAciou.

ApBpo 13

1. MEAn mAnpuwparog TTAoiwv evog amd ta dio ZupBarAéueva Mépn, o omolor sivar
Karoxol amodeikTikwyv  TAUTOTNTAg vautikoU Trou xaBopilovrar oto Ap8po 12,
emrpEmeranl va petaBaivouv  omy §npd kai va Trapapévouv pe Trpoowpivt ddeia
e§0bou xwpig mpofevikry Bewpnon (visa), kard ™ SidpKeia TS TAPAPOVAS Twv
mAoiwv OTOUG Alpéves Tou GAAou ZupPaAAduevou MEpoug, OUMQWVA  HE TOUC
KavoviopoUg Trou  1ox0ouv Ot autév 10 Aipéva, umd v TrpoUméBeon 6m o
trAoiapxog £xer uroBdAel kardoTaon TAnPWHATOS OTg apuodicg Apxég Tou GAhou
ZupBaAAdpuevou Mépouc.

2. Ze TEPITTWOT TTOU OTTOIOdNTTOTE HEAOS TTANPLKPATOC TTOU £ival KATOXOG Twv
EYKUPWY aTTOBEIKTIKWY TAUTOTNTAS VAUTIKOU OTTwe auTtd £xouv kaBopioTtei oo ApBpo
12, amoBiBaoBel o Aipéva Tou GAlou ZupBaAAdpevou Mépoug yia Adyoug uyeiag 1
yia aAAoug Adyoug avayvwpiopivoug amo i apuddieg ApxEg autol Tou GAAOU
ZupBaAAdpevou Mépoug, of ev Abyw Apxég Ba mapdoxouv v avaykaia
e§oudI080TNON WOTE VA EMTPATTEL OTOV EVOIGQEPOUEVO N TIAPAUOVI] TOU OTNV
emKkpdreia autoUu Tou ZupBaAduevou Mépoug Trpokeipévou va AGBer 1aTpikr
@povrida 1 va voonAeuBeil, 1} va emoTpEWE! OTNV XWPa TOUu/TNG 1} va ouvexioer ot
GAAo Aipdvi emiBiBaong pe omoiodniTroTe YeTagopikd pEoo.
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3. O1 KATOXO! TWY EYYPAPWY TAUTOTNTAS VAUTIKOU, TTOU Qva@épovial oTo GpBpo 12
™S Tapoloag Zupguviag, eMTRETETal va e10EpXOVTal, va eEépxoval fj va TEpvoUV
amdé  mv  EmKpdTeia tou GAAou  ZupBaAAGuevou MéEpoug pE  oxomd  va
emavarrarpioBoulv, va ouvavrioouy éva TTACIO 1 yia oTTolovBTToTE GAAO OKOTTG, Trou
Ba yiverar amodextég amd Tig apuddies apxés Tou GAAou ZupBaAopévou Mépouc,
OUUQWVA UE TOUG VOUOUG Kai TOUG KavoviopoU¢ Tou. IE OAeC autég TIG
TTPOAVAPEPOUEVES TTEPITTWOEIS NG Tapaypd@ou, To SiaBampio Ba Tpéme: va @épe
TIg TTpotevikeS Bewprioeig (visa) Tou ev Adyw ZupBaAlbuevou Mépoug, epdoov autd
arraiteital amwoé myv eBvikry vopoBeoia Tou.

4. Y6 mv em@uAagn twv Siaragewy tou Tapévrog GpBpou, 1a TupBarAdueva Mépn
Siatnpouv 10 Bikaiwpa va apvnBolv TV €i0od0 OV EMKPATEId TOUC OF
0TroIOdATTOTE TTPOOWTTO TTOU KATEXE! TU £YYPAPA TAUTOTATAS TTOU QVAPEPOVTAI OTO
ApBpo 12, Twv omoiwv n eicodog Bewpeital avemBopnm.

ApBpo 14

Me mv emeodagn Twv Siarafewv twv ApBpwv (12) kar (13) mg Taposoag
Zupguwviag, or £Bvikoi kavoviopoi Twv ZupBaAdpevwy Mepiv avagopikd e v
gigodo, mv Trapapovi kai TNV avaxwpnon Twv aikodamiv Ba Siampolvial ot
AP 10XU OTIG EIKPATEIES TwVY ZupBaAopéviov Mepv.

Apbpo 15

1. Ta wAoia kai 1a péAn Twv TANPWRATWY KaBevoS amd Ta TupBarréueva Mépn, Ba
EMBAETTOUV TNV TAPNON TWV VOHWY KQI TWV KAVOVIOUWY Tou GAAOU ZupBaAAGuEVOU
Mépoug kard 1 SiIGpkeia TG TTAPAPOVAS TOUG OTNV EMKPATEI, OTA XWPEIKG KO
ECWTEPIKG UBaTa Kat 0TOUG AIEVES Tou GAAOU ZupBaAAduevou Mépouc.

2. Kavéva amé ra ZupBorrépeva Mépn dev 8a aokel ronvik dikaiodoaoia oUte Ba
TrapepBaiver oTIg EOWTEPIKES UTTOBECEIS TwWV TTACIWY TTOU Bpiokovral oTnV £TTIKpATEIa
TOU GAAOU ZupBalibuevou MEpoug, £KTHS EQV:

(@) o1 ouvimeieg Tou QBIKAPATOG ETTEKTEIVOVIAI OV EMKPATEID TOU GAAOU
ZupBaAAdpevou Mépoug,

(B) o Aoiapxog Tou Aoiou, fj oI BITTAWHATIKES, TTPOEEVIKES 1} AoITTéC apudBies apyéc
Tou GAAou ZupBaAAbpevou Mépoug éxouv InTrioel | cuvaivéos ot auT),

(y) n eiprivn, n dnpéoia 1a¢n f n dnudoia acdicia éxer SiatapaxBei oTa XWPIKE
Udard Tou egartiag auTol Trou CuVERN eTTi Tou TTAGIOU A WC CUVETEIR QUTOU,

(8) 1o adiknua TepdapBavel TpdowTa Tou Bev eival PEAN TTANPWHGTOS TOU TTACIOU
aurou,

(e) n dilwgn eivar amapaitm yvia ™My KATAOTOAR TG Tapdvoung Siakivnong
VOPKWTIKWY 1] YUXOTPOTTWV QUOHUV.
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3. I1ig MEPITTWOEIG TNG Trapaypapou 2 Tou TTapdvrog apdpou, KGBe TupBarrdpevo
Mépog Ba eibotroiei Tig apuddieg SrTAwWpATIKES 1] TTPOEEVIKEG apxéS Tou GAAou
ZupPairdpevou Mépoug, T onuaia Tou otroiou @éper To TTAoio, TIpiv aTréd T Adyn
omoiwvdrTrote  péTplov, xai Ba SieukoAlver TV ema@r perall auTLv  TwV
aiupaToUXWY KAl TWv HEAWV TOU TANPWHATOC. Z€ EKTOKTES TTEPITITWOEIS, N
TpoavagepBeioa eidomroinon uTropei va yivel TauTdxpova Je T Ay HETPWY.

4. O diarageig g Trapaypagou 2 Tou mapdvrog GpBpou Bev emnpedlouv Ta
Sikanopara emBewpnong Kai £peuvag KaBevog ex Twv ZupBalAdpevwv Mepwv
OUPQLVA PE TN OXETIK EBVIKN vopoBeoia kai Toug Kavoviopous.

5 O emBdreg kai or vaunhiakég eraipeieg Twv ZupBaAAdpevioy Mepwv Ba
CUPHOPQUIVOVTAI PE TOUS VOUOUS KA TOUG KaVOVIOUOUS Tou dAAou ZupBarAbuevou
Mépoug avagopikd pe v efoodo, TTapaUOVH Kal avaxwpnon Twy emBaTiV aAAd
Kai v eloaywyn, egaywyr| kar amoBrikeuon Twy ayadwv.

6. Kard mv doknon g Toivikfg, aoTikAg kai meiBapxikfs dikaiodoaiag, kG
ZupBaAiopevo Mépog Ba AapBdver ta amapaitnra pétpa yia My OTTOQUYY
adiKaIoAOYNTWY KABUOTEPHOEWY Twv TAOIWY Tou dAAoU ZupBairéuevou Mépoug.

7. Orav éva ZupBaiidpevo Mépog diepeuvd éva vautikd atixnupa fj cupBdv o1o
omoio eutTAékeran éva TAoio mou @épel TN onuaia Tou GAAou ZupBaAAbuevou
Méepoug, Ba TrpéTrer va uTrdpyel n amapaitntn pépigva yia T Sikain pETaxeipion Twy
VauTIKWy oUppwva pe 1o iEBvég dikaio kan AauBavoviag umoyn TG OXETIKES
oupBaoeig Twv AN.O./A.O.E. orig omoieg oupperéxouv kai Ta Suo ZupBaAAdpeva
Mépn.

ApBpo 16

Or dardgeig g Tapoucag Zupguwviag Sev emnpedlouv Ta BKQIWPATA KOl TIC
UTTOXPEWOEIS Twy ZupBaAlopéviwy Mepwy, Ta omoia amroppéouv amd mig diebveic
Zuppaoeig Kal oupQuwvieg, oTg oTroieg CUMPETEXE! TO ZupBaAAduevo Mépog xal
eidIkOTEPT TIC UTTOXPEWOEIS TNG EAANVIKAG Anpokpariag, wg Kpdrog — Méhog mg
Eupwraiknig Evwong.

ApBpo 17

Exvég kar edv autd opiletar diagopeTkd o Trapoloa  ZupQuvia, KaBe
ZupBaArbdpevo MEpog Trapéxel omg vauTINaxES eTaipeieg Tou GAAou ZupBaAidpevou
Mépoug, 6x1 MyoTEPO £UVOIKr) pETaXEIpION amd Ekelvn TTOU TrapPEXE! OF VAUTIAIGKES
eTaipEieg GAAWV xwplov, Ot OxEon ME TIC uTmpecieg BaAGOOIaE PETaPOPAS Kai TG
uTInpEoieg Trou oXETIfovTal e TN vauTiAfa.
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Apbpo 18

1. Ta va Siao@aNoTEl n e@appoyr} MG TAPOUOAS ZUpQWVIag Kai va TrpoaxBei n
ouvepyaoia petafy Twy ZuuBaidpeviev Mepuv oto Topéa Twv Oaiaoaiwv
Meragopdv, ouoriveral Mikt Naunihiakr) Emirport amroteAoUpevn ammé EXTTpOCUITIOUC
TWV apuodiwv apxuv opiopévoug amd ta ZupBarrdpeva Mépn.

2. H Mixmj Nautihiakry Emirpotrd 8a:
(a) aoxoAeital pe Bépara apoiBaiou evBiapépovrog Ta omoia Ba avakiTrTouv améd my
epapuoyr] ¢ Trapoloag Zupgwviag,

(B) pererder Tpémoug SieukdAuvong Tng avraAayrc TANPOPOPIIY, TNG TEXVIKAC
ouvepyaoiag kai exTraideuong atig Bahdooies PeTagopés KaBg kal TG evioxuong g
OUVERPYQOIOG OTOV TOER NG VaUTIAIGS Kai

(y) oulnrder Aormd Bépuara oxenddpeva pe TV BEATIWON TwWV OXECEWV OTOV TOPER TwWV
Bakaooiwy peTagopuv oupTrEpIAGUBAVOREVNG TG EVIOXUONS TG CuvEpyaoiag Kal
apoiaiag BoriBeiag oToug SieBveic opyaviopolc.

3. H Koiviy NaunAiaxri Emitpotr Ba cuvedpialer evaAGE amv EAANvIkA Anpokparia kai
oTo Kpdrog Tou lopanh ot nuepopnvieg of otroieg Ba kaBopifovral amrd kool Sia e
SrrAwpanikric o8ou.

Apfpo 19

O omoiodimore  Siagopég, TOU  QPOPOUV OV EpuNVEIa 1}  EPapHOYH ms
Tapouoag  Zupguviag, Ba Sieubetouviar Pe SIABOUAEUOEIS KaI BIOTTPAYHATEUCEIS TTOU
Ba xaBopifovrar Sia mg drrAwpaTikig 0doy.

ApBpo 20

1. H wmapotoa Zupwvia Ba 1eBei o 10XU TpiavTa (30) nuépeg HETA TV nuepopnvia
me TeAeutaiag Siakoivwong Bia g SrrAwparnkAc odoy, pe mv omoia Ta
ZupBalrdueva Mépn evnuepuvovral apoiBaia yia v 0AOKARPWOT TWV avaykaiwy
ECWTEPIKIY VOIKWY DiadiKaorov.

2. H rapodoa Zupgwvia CUVETITETaN yia OTTEPIOPIOTO Xpoviké diGioTnua. E@éoov éva
aré ta ZupBarrdpeva Mépn yvwoToTooe ypamtig Sia tn¢ SimAwuankic odou Ty
poBeor} Tou va Tepparioel autd ™ Zupewvia, auTr TTader va oxder €6 (06) priveg
METG TNV NUEPOUNVIA QUTAC TNG YVWOTOTTOINONG.

3. H mwapoloa Zupguwvia SOvarar va TtporromonBei pe mv apoifaia ypart)
ouvaiveon Twy ZupBaAiopévwy Mepiv. Térolou giBoug TpotroTromosic Oa Tidevial oe
IOXU oup@wva pe T Siadikaoia ou TTpoBAETTETal 0TV TTApAYPago 1 Tou TapovTog
ApBpou.

o L




bl 4

e B S s

Ze MOTOTIOINON TWV AVWTEPW, O KATWE! uTToypagovTeS, BedvTwe e§ouoiodoTnévol
v autd amd Tig KuBepvriogig Toug, uroypd@ouv Ty Trapoloa Lupguwvia.

‘Eyive ot duo rpwréTtutra avriypaga otov Meipaid, mv 13" Mapriou Tou éroug 2017,
TO 0Troi0 £ivan oUpwva pe To ERpaikd nuepoAdyio n 15" nuépa Tou prjva Avrdp Tou
étoug 5777, omv EAAnvikn, EBpaikn kot AyyAikr} yMbooa, evi 6Aa Ta Keipeva eiva
egioou auBevrikd. Ze mepimrwon Sia@opds otV £punveia, KOMOXUEl TO QyyAIKO
KEIPEVO.

A THN EAAHNIKH AHMOKPATIA A TO KPATOXZ TOY IZPAHA

Ty f
/k? }kﬁ_. \“"‘ - i~} (
NMavayiwrng Kogpouutrnig lpit Mrév ~Apma

Yroupydg NaumAiag ikar Nnowwnikig MpéoPng Tou lopanA ornv EAAGSa
NMoAmkng
{
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AGREEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL
ON
MARITIME TRANSPORT




The Government of the Hellenic Republic and the Government of the State of Israel
(hereinafter referred to as "the Contracting Parties");

TAKING INTO ACCOUNT the importance of the maritime relations existing between
the two countries, and willing to further strengthen their cooperation in the field of
maritime transport, based on the principle of freedom of maritime transport;

CONVINCED THAT the development of maritime transport between both countries will
contribute to the strengthening of their economic cooperation,

BEARING IN MIND the rules and principles laid down in international law, including
international shipping conventions of which both countries are parties;

IN ACCORDANCE WITH the principles of equality, reciprocity and mutual benefits;

HAVE agreed as follows:
ARTICLE 1

For the purposes of this Agreement:

1. The term "vesse! of a Contracting Party”, shall mean any vessel engaged in
international maritime transport, registered in a Contracting Party and flying its flag in
accordance with the laws and regulations of that Contracting Party. This term shall also
include merchant ships registered in third countries, engaged in international maritime
transport, owned or operated by shipping companies of either Contracting Party, whose
flags are acceptable to the other Contracting Party.

However, this term does not include:

(a) war ships and auxiliary ships of the navy;

(b) vessels used for non-commercial purposes or performing exclusively

administrative or state functions

(c) vessels for hydrographic, oceanographic and scientific research;




(d) fishing vessels, fishery research and inspection vessels, and fishery factory
vessels;

(e) vessels used for pilotage, towage or sea rescue;

(f) nuclear propelled vessels; and

(g) vessels under 24 meters in length.

2. The term "member of the crew" shall mean the master and any other person
actually employed or engaged or works in any capacity on duties and services on
board connected with the running of a vessel of either Contracting Party, who holds
the identity documents referred to in Article 12 of this Agreement, and whose name is
included in its crew list.

3. The term “international maritime transport" shall mean the transport of
passengers and/or cargo by sea-going vessels between a port of one party and a
port of the other party or of a non-party.

4. The term “shipping company” shall mean a legal entity which is incorporated or
registered in the territory of either Contracting Party in accordance with its laws and
regulations, having its place of actual control and management, or a registered
operation office in the territory of that Contracting Party, operating vessels engaged
in international maritime transport. Beneficiaries of the provisions of this Agreement
shall also be shipping companies established outside the Hellenic Republic or the
State of Israel and controlled by nationals of the Hellenic Republic or the State of
Israel, if their vessels are registered in the Hellenic Republic or in the State of Israel

in accordance with their respective legislation.

5. The term "competent authority" shall mean:

(a) for the Government of the Hellenic Republic, the Ministry of Maritime Affairs and
Insular Policy;
(b) for the Government of State of Israel, the Ministry of Transport and Road Safety.
6. In case of any changes concerning the names or functions of the competent
authorities, the Contracting Parties shall make the necessary notifications through
3
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diplomatic channels.

ARTICLE 2

1. The Contracting Parties shall base the development of their shipping relations
on the principles of free and fair competition and the freedom of navigation and they
shall refrain from any action that could adversely affect the international maritime
transport between them.

‘. in particular, the Contracting Parties agree:

(@) to ensure that vessels of both Contracting Parties are entitled to unrestricted
access and participation in maritime transport between the ports of the two
Contracting Parties that are open to international shipping, and between those
ports and the ports of third countries

(b) to ensure that their vessels shall be free to provide international sea services;

(c) to confirm that the vessels of each Contracting Party shall be granted the same
advantages as if they were flying the flag of the other Contracting Party;

(d) to cooperate with a view to eliminating all obstacles that might impede the
development of maritime transport between the ports of the Contracting Parties
or which might interfere with the various activities connected with such transport

3. The provisions of this Article shail not affect the right of vessels of third
countries to engage in maritime transport services between the ports of the Contracting
Parties.

ARTICLE 3

1. This Agreement shall not apply to cabotage as defined by the relevant national
legislation. Where a vessel of either Contracting Party sails from one port tc another in
the territory of the other Contracting Party for the purpose of discharging inward cargo
and/or disembarking passengers from abroad or loading outward cargo and/or
embarking passengers destined for foreign countries, it shall not be regarded as
cabotage.

2. Notwithstanding the above, each Coniracting Party shall permit the shipping
companies of the other party to re-position owned/leased empty containers, not being

4
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carried as cargo against payment, between ports in that Contracting Party.

ARTICLE 4

The Contracting Parties shall encourage their respective maritime authorities,
organizations and companies to cooperate with those of the other Contracting Party,
including but not limited to, in the following aims:

(a) to satisfy the needs of international maritime transport and make full and effective
use of the maritime fleet and ports of both Contracting Parties;

(b) to ensure maritime safety, including the safety of vessels, members of the crew,
cargo, passengers and the environment;

(c) toenhance the protection of the marine environment;

(d) to develop maritime trade; and

(e) to exchange views regarding the activities of the International Maritime
Organization and other international maritime organizations.

ARTICLE 5

1. Each Contracting Party shali grant to vessels of the other Contracting Party the
same treatment as it accords to its own vessels engaged in international maritime
transport in respect of free access to ports, the levying of port dues and charges, the
use of ports for loading and unloading cargoes and for embarking and disembarking
passengers, the exercising of normal commercial operations, the allocation of berths
and piers, and the use of services intended for navigation and pilotage service.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not:
(a) apply to ports not open to the entry of foreign vessels;

(b) affect the regulations concerning entry and stay of foreigners;




(c) apply to activities reserved by each Contracting Party for their national flagged
vessels or companies and organizations, including, in particular, cabotage, sea fishing,
pilotage, towage, salvage and maritime assistance;

(d) oblige one Contracting Party to extend to vessels flying the flag of the other
Contracting Party exemption from compulsory pilotage requirements granted to
vessels flying its flag.

ARTICLE 6

Each Contracting Party shall take, within the limits of its laws and regulations, all
necessary measures to facilitate and expedite maritime traffic in accordance with the
IMO Convention on Facilitation on International Maritime Traffic (FAL), to prevent
unnecessary delays to vessels, and to expedite and simplify as much as possible all,
administrative, customs, health and other formalities required in its ports. However, this
provision shall not bev construed as restricting the rights of the Contracting Parties
regarding the enforcement of customs and health laws and regulations or any other
control measures provided by national law regarding the safety of vessels and ports,
protection against marine pollution, safeguarding of human lives, carriage of dangerous

goods, identification of goods and admission of foreigners.

ARTICLE 7

1 Each Contracting Party shall recognize documents ceriifying the nationality of
vessels, tonnage certificates and any other official vessel documents issued or
recognized by the other Contracting Party. The Contracting Parties shall recognize
those certificates on condition that these certificates are in accordance with the

relevant international conventions in force.

2 Vessels of one Contracting Party holding a valid tonnage certificate issued in
accordance with the International Convention on Tonnage Measurement of Ships,
1969 shall not be re-measured in the port of the other Contracting Party.

The port dues and charges, if any, which are based on the tonnage measurement of

vessels shall be levied according to the above-mentioned tonnage certificate.

3. Vessels of either Contracting Party cannot be registered under the fiag of the
6
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other Contracting Party without presentation of a certificate, issued by the competent
authorities from which the vessels originate, stating that the vessels are no longer
registered under the flag of the other Contracting Party.

4. Each Contracting Party reserves the right to carry out inspection measurement
of ships if there is any doubt of non-compliance between the data in tonnage certificate
and the actual ship’s data. In this case the inspection shall be made only in compliance
with the abovementioned IMO Convention.

ARTICLE 8

1. Shipping companies of one Contracting Party shall have the right to establish
their representative offices and/or branch offices (hereinafter together referred to as
“branch offices") in the territory of the other Contracting Party in accordance with the
laws and regulations of the other Contracting Party and may engage in maritime
transport and shipping related services and send representatives and key personnel to

the other Contracting Party in accordance with the laws and regulations thereof.

2 The branch offices shall have the right to act as agents for their principal offices.

3. Unless otherwise specified in this Agreement, each Contracting Party shall
accord to the branch offices of the shipping companies of the other Contracting Party in
respect of all measures affecting the supply of maritime transport and shipping related
services treatment no less favorable than that it accords to its own shipping companies.

ARTICLE 9

The revenues of the shipping company of each Contracting Party accruing from
shipping services rendered in the territory of the other Contracting Party may, in
accordance with the laws and regulations of that other Contracting Party, be used for
making payments in the territory of that other Contracting Party or transferred abroad in
freely convertible currencies at the market exchange rate prevailing on the date of
transfer.

ARTICLE 10




Income and profits derived by shipping companies of one Contracting Party from
vessels engaged in international maritime transport shall be handled in accordance
with the Agreement in force between the Government of the State of Israel and the
Government of Hellenic Republic for the Avoidance of Double Taxation and the
Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income and on Capital.

ARTICLE 11

1. If a vessel of either Conltracting Party suffers shipwreck, runs aground, is cast
ashore or suffers any other accident in the territorial sea, its contiguous zone or ports of
the other Contracting Party, the relevant authorities of that other Contracting Party shall
render the same assistance and protection to the vessel, cargo, passengers and
members of the crew as they render to a vessel flying their own flag.

2. Cargo, equipment, stores and other properties unloaded or rescued from a
vessel in distress shall not be liable to customs duties or other taxes of any kind
imposed by reason of importation, provided that they are not delivered for use or
consumption in the territory of the other Contracting Party.

3. The vessel so stranded or wrecked as well as all its parts, debris or accessories
and alil appliances, rigging, provisions and goods salvaged, including those jettisoned by
such vessels or by vessels in distress, or the proceeds thereof if sold, as well as all
documents found aboard the stranded or wrecked vessel or belonging to it, shali be
delivered to the owner or his representatives when claimed by them in accordance to
the national laws and regulations of the party which within its territorial sea, its

contiguous zone or ports the vessel is stranded or wrecked.
4, For the purpose of this Article, all expenses and taxes relating to rescue and

assistance shall be applied in accordance with international conventions and the laws
and regulations of each Contracting Party.

ARTICLE 12




1 Each Contracting Party shall recognize mutually the seamen’'s identity
documents issued by the competent authority of the other Contracting Party, with

respect {o its nationals.

These documents shall be:
(a) For the Hellenic Republic - “Seaman’s Book” and “Passport".
(b)  For the State of Israel - “Seaman’s Book of the State of Israel” and "Passport".

2. For a member of the crew who is a national of a third country and employed on
board a vessel of one Contracting Party, the other Contracting Party shall recognize
the identity documents issued by the relevant authorities of that third country, if,
according to its national laws in force, these documents are recognized as a passport
or as a passport equivalent. When such members of the crew are on a shore leave,
they shall also have a document certified by the master of their vessel confirming their
employment on board the vessel.

ARTICLE 13

1. Members of the crew of one of the two Contracting Parties holding the valid
seafarer's identity documents specified in Article 12 may go ashore and stay for
temporary shore leave without visas during the stay of their vessel in the ports of the
other Contracting Party, in accordance with the laws and regulations in force in that
port, provided that the master of the vessel has submitted the crew list to the relevant
authorities of that other Contracting Party.

2. In case that any member of the crew holding the valid seamen’s identity
documents specified in Article 12 disembarks at a port of the other Contracting Party
for reasons of health or for any other reasons recognized by the relevant authorities of
that other Contracting Party, such authorities shall give the necessary authorization in
order to enable the person concerned to remain in the territory of that Contracting Party
to receive medical attention or to be hospitalized, or to return to his/her country or to
proceed to another port of embarkation by any means of transportation. '

3. Any person holding the seaman'’s identity documents specified in Article 12 of
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this Agreement shall be allowed to enter, leave or pass through the territory of the state
of the other Contracting Party for the purposes of repatriation, joining a vessel or other
reasons acceptable to the relevant authorities of that other Contracting Party in
accordance with its laws and regulations. In all cases referred to in this paragraph, the
passport must bear the visa of that other Contracting Party, if required by the party's
national law.

4, Notwithstanding the provisions of this Article, the Contracting Parties reserve
the right to deny entry into their respective territories to any person holding the identity
documents referred to in Article 12 whose entry they consider undesirable.

ARTICLE 14

Subject to the provisions of Articles (12) and (13) of this Agreement, the national
regulations of the Contracting Parties in respect of entry, stay and departure of
foreigners shall be kept fully in force in the territcries of the Contracting Parties.

ARTICLE 15

1. The vessels and members of the crew of each Contracting Party shall observe
the laws and regulations of the other Contracting Party during their stay in the territory,
territorial sea, internal waters and ports of that other Contracting Party.

2. Neither Contracting Party shall exercise criminal jurisdiction over or intervene in
the internal affairs of the vessels of the other Contracting Party in its territorial sea,
unless:

(a) the consequences of the offence extend to the territory of the other Contracting
Party

(b) the master of the vessel, or diplomatic, consular or other relevant authorities of
the other Contracting Party so request or consent;

(c) the peace, public order or public security has been disturbed in its territorial sea

through what has happened on the vessel or as a consequence thereof;
10
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(d) the offence involves persons other than the members of the crew on board the

vessels;

(e) it is necessary for the suppression of illicit traffic in narcotic drugs or

psychotropic substances.

3. In the cases provided for in paragraph 2 of this Article, each Contracting Party
shall notify the competent diplomatic or consular officials of the other Contracting Party
whose flag the vessel is flying before any action is taken, and shall facilitate contact
between such officials and the members of the crew of the vessel. In cases of
emergency the above-mentioned notification may be exercised while the measures are
being taken.

4, The provisions in paragraph 2 of this Article shall not affect the rights of
supervision and investigation of each of the Contracting Parties in accordance with
their respective national laws and regulations.

5. The passengers and shipping companies of each Contracting Party shall
comply with the laws and regulations of the other Contracting Party regarding the entry,
stay and departure of passengers, as well as the import, export and storage of goods.

6. In exercising their penal, civil and disciplinary jurisdiction, each Contracting Party
shall take all necessary measures in order not to delay the departure of the vessels of
the other contracting country.

7. When a Contracting Party investigates a maritime accident or incident that involves a
vessel flying the flag of the other Contracting Party, due consideration should be given to
the fair treatment of seafarers in accordance with international law and taking into account

the relevant IMO/ILO conventions to which both contracting parties are party to.

ARTICLE 16

The provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations of a
Contracting Party arising from other international conventions and agreements, to
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which that Contracting Party is a Party and particularly the Hellenic Republic's
obligations from its membership to the European Union.

ARTICLE 17

Unless otherwise specified in this agreement, each Contracting Party shall accord to
shipping companies of the other Contracting Party treatment no less favourable than
that it accords with respect to maritime transport and shipping related services, to
shipping companies of other countries.

ARTICLE 18

1. To ensure the effective implementation of this Agreement and promote
cooperation between the Contracting Parties in the field of maritime transport, a Joint
Maritime Commititee shall be established, composed of representatives designated by
the Contracting Parties.

2. The Joint Maritime Committee shall:

(a) deal with matters of mutual interest which may arise from the application of this
Agreement;

(b) study ways of facilitating exchange of information, technical cooperation and
training in maritime transport, and of enhancing cooperation in the maritime field; and
(c) discuss other matters relating to the improvement of maritime transport and
relations including the furtherance of cooperation and mutual assistance in international
organizations.

3. The Joint Maritime Committee shall meet alternately in the Hellenic Republic
and the State of Israel on dates mutually agreed upon through diplomatic channels.

ARTICLE 19

Any dispute arising out of the interpretation or application of this Agreement shail be
settled by consultations and negotiations between the Contracting Parties through

diplomatic channels.




ARTICLE 20

1. This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date of the latter
diplomatic note by which the Contracting Parties have notified each other that all
necessary domestic legal requirements for its entry into force have been fulfilled.

2. The present Agreement is concluded for an indefinite period of time. It shall
cease to be in force six (8) months after the date upon which one of the Contracting
Parties notifies the other Contracting Party in writing through diplomatic channels of its
intention to terminate this Agreement.

3. This Agreement may be amended by mutual written consent of the Contracting
Parties. Such amendment shall enter into force pursuant to the procedure set forth in
paragraph 1 of this Article.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement.

DONE in duplicate at Piraeus this day of 13" March 2017, according to the Hebrew
calendar which is 15" Adar year 5777, in the Greek, Hebrew and English languages,
all texts being equally authentic. In case of divergence of the interpretation the English
text shall prevail.

v
For the Government of the Hellenic For the Government of the State of Israel
Republic

Mr. Panagiotis Kouroumblis Ms. irit Ben-Abba
Minister of Maritime Affairs and Insular Ambassador of Israel to the Hellenic
Policy Republic
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ApBpo beltepo

H Lox0¢ Tou apovTog vopou apyilel and tn dnuocieuar tou otnv Ednuepida tng KuBepvrioswg
Kot TG Tupdwviag mou Kupwvetotl and TNV MANpwon Twv npolnobécewv tng map. 1 tou
apBpou 20 auTtrg.

ABnva, 18 Zertepufpiou 2020
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